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K Sunday (April 14): Jesus opened their minds | Chtia Nhat — 14-4 DPirc Giésu mé %%
® ® | tounderstand the Scriptures tri ho dé he hiéu dwoc Kinh thanh %‘
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i%&‘ Scripture: Luke 24:35-48 Lc 24,35-48 ;fi%&‘
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35 Then they told what had happened on the | 3 COn hai ong thi thuat lai nhifng gi déd xay %
S (‘ S (‘

road, and how he was known to them in the | ' dloe Eehng v YR liln 63 iz 12 Clule
2 thé nao khi Ngudi bé banh.zs Cac 6ng con

%@ breaking of the bread. 36 As they were saying | gang noi, thi chinh Blc Gié-su ding gilta %
qé« this, Jesus himself stood among them. 37 But | cac 6ng va bao: "Binh an cho anh em! "3 %&‘

= they were startled and frightened, and supposed | Cac éng kinh hdn bat via, tudng la thdy %
T « that they saw a spirit. 38 And he said to them, | ma.3s Nhung Ngudi ndi: "Sao lai hoang hét? (‘
9= "Why are you troubled, and why do | Sao Iong anh em con ngd vuc?ss Nhin chan 9=

ﬁ%« questionings rise in your hearts? 39 See my | t8y Thay coi, chinh Thdy day ma! Cu rd S%(‘
hands and my feet, that it is | myself; handle ,)cfﬁn’ k) () @9 XUl E9 tlle [Mallf Effl) G %22&
) .. ay Thay co6 day? "40 NOi xong, Ngudi dua &
(‘ me, and see; for a Spll’llt' has not fles_h and bongs tay chan ra cho cac 6ng xem.s1 C4c 6ng con %(‘
s as you see that I_ have." 41 And while they_ still chua tin vi mimng ,qué,, Vél con dang ngd | %
% disbelieved for joy, and .wondered, he said to ngang, thi Ngudi héi: "0 day anh em c6 gi %
(‘ them, "Have you anything here to eat?" 42 | an khéng? "4 Cac 6ng dua cho Ngudi moét @
?53 They gave him a piece of broiled fish, 43 and | khuc ca nung.ss Ngudi cam Idy va &n trudc | 9
5(‘ he took it and ate before them. 44 Then he said maht cac °T”rg;44 g{f"tsgu’d' ,b_ao(';_ "Khr'] con G vdi %%%
) to them, "These are my words which 1 spoke to ?é’,‘t szn'hﬁ,nagyg‘l asécRngTg'L ‘;4 5_22 CZT éaéﬂﬂ ®
% you, while | was s_tiII with you, that everything Ngbn Sif va cac Thanh Vinh d3 chép vé Thay %
%$ written about me in the law of Moses and the | gay phai dugc tng nghiém."ss B&y gid Ngusi é&‘

@”R prophets and the psalms must be fulfilled." 45 | mg tri cho cac 6ng hiéu Kinh Thanhas va o=

= (‘ Then he opened their minds to understand the | Ngugi néi: "C6 I5i Kinh Thanh chép rang: %(‘

b Scriptures, 46 and said to them, "Thus it is | Pang Ki-t6 phai chiu khd hinh, r6i ngay thar | 9

5, | written, that the Christ should suffer and on the | ba, tlf cBi chét s6ng lai;+; phai nhan danh | G55

% (] third day rise from the dead, 47 and that L“C?Lg_'{"a_ra?lg'a”gkfho m_uc;]n Sy bﬁf,.dgtf, é&‘
<t | repentance and forgiveness of sins should be lerru=sa-'em, Keu gol no sam ol de

R . L. dudc dn tha t6i.ss Chinh anh em la ching %
preached in his name to all nations, beginning | han va nhifng didu nay. S (‘

from Jerusalem. 48 You are witnesses of these @{,Q%
things. % «
e

&
Meditation: Aren't we like the apostles? We | Suy niém: Chang phai ching ta cling giong nhur G@f’g%(‘
wont believe unless we can see with our own | cac téng d6 sao? Chung ta khéng tin trir khi ?ﬁx
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eyes. The Gospel accounts attest to the reality
of the resurrection of Jesus from the grave.
Jesus goes to great lengths to assure his
disciples that he is no mere ghost or illusion. He
shows them the marks of his crucifixion and he
explains how the Scriptures foretold his death
and rising.

Jerome (347-420 AD), an early church bible
scholar, comments:

"As he showed them real hands and a real side,
he really ate with his disciples; really walked
with Cleophas; conversed with men with a real
tongue; really reclined at supper; with real
hands took bread, blessed and broke it, and was
offering it to them... Do not put the power of
the Lord on the level with the tricks of
magicians, so that he may appear to have been
what he was not, and may be thought to have
eaten without teeth, walked without feet,
broken bread without hands, spoken without a
tongue, and showed a side which had no
ribs.” (From aletter to Pammachius against
John of Jerusalem 34)

The door to heaven and key to paradise is
through the cross

The centrality of the Gospel message is the
cross - but fortunately it does not stop there.
Through the cross Jesus defeated our enemies -
death and Satan and won pardon for our sins.
His cross is the door to heaven and the key to
paradise. The way to glory is through the cross.
When the disciples saw the risen Lord they
disbelieved for joy! How can death lead to life,
the cross to victory? Jesus shows us the way
and he gives us the power to overcome sin and
despair, and everything else that would stand in
the way of his love and truth. Just as the first
disciples were commissioned to bring the good
news of salvation to all the nations, so, we, too,
are called to be witnesses of the resurrection of
Jesus Christ to all who live on the face of the
earth. Do you witness the joy of the Gospel to
those around you?

chidng ta nhin bang chinh d6i mat cua minh. Cac
Tin mung lam chtng vé thyc tai cta sy song lai.
Puc Giésu di mdt doan duong dai dé bao dam
V6i cac mon dé rang Nguoi khong phai 13 ma
hay 1a su 40 giac. Ngudi cho ho thay nhiing dau
dinh va giai thich Kinh thanh da tién bao vé céi
chét va phuc sinh ciia Nguoi nhu thé nao.

Giérome (347-420 AD), nha théng théai vé Kinh
thanh ¢ thoi so khai cua Gido hoi giai thich:

“Khi Nguoi bay to cho ho thdy: doi tay va
canh suwon that cia minh, Nguoi that sy an
udng véi cac mon d¢; that su di véi Cleophas;
noi chuyén véi ho bang ludi that; that sy nam
dua ¢ blra an; vdi doi tay that bé banh, chic
tung, bé ra, va trao n6 cho ho. Pimg dat quyén
niang cua Chua ngang hang véi nhiing tro
ménh khde cia cac nha ao thuat d& Nguoi co
thé xuat hién véi nhiing gi Nguoi khéng ¢, va
nghi rang Nguoi dn ma khong co6 ring, budc
di ma khong c6 chan, bé banh ma khong cé
tay, n6i chuyén ma khong c6 ludi, va cho thiy
canh suon ma khong cé xuwong.” (Trich ter 1
thw goi cho Pammachius chong lgi Gioan
thanh Giérusalem 34, ¢ thé ky thi: 5).

Canh cita va chia khéa d@é vao dwoc Thién
dang phdi di qua thap gia

Diém quy chiéu caa Tin mung la thap gia; nhung
may man thay, n6 khéng dung lai & d6. Ngang qua
thap gid, Buc Giésu da danh bai nhirng ke thu cua
ching ta - sy chét va Satan, va dem lai on tha thir
cho nhitng toi 16i cua ching ta. Thap gia cua
Ngudi 13 cira vao Thién dang va 1a chia khoa dé
vao Thién dang. Con duong vinh quang phai kinh
qua thap gia. Khi cac mén dé nhin thiy Chua phuc
sinh, ho khéng tin d6 1a niém vui! Lam thé nao céi
chét dan t6i su séng va thap gia dan t6i chién
thing dwoc? Buc Giésu chi cho chlng ta con
duong va ban cho ching ta sic manh dé chién
thang toi 16i, that vong, va moi thir khac cé thé can
dudng yéu thuong va chan 1y cia Nguoi. Gidng
nhu cac mon dé dau tién dwoc trao phd nhiém vu
dem Tin ming ctu rdi cho moi qudc gia, chling ta
ciing duoc kéu goi tré nén nhitng nhan chang vé
su phuc sinh cua Duc Giésu Kitd cho tat ca nhiing
nguoi dang séng trén mat dat nay. Ban c6 lam
ching cho niém vui cia Tin ming cho nhing
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Scriptures that we may fully comprehend the :;,%y Chua Giésu, xin mo 1g>ngh tri ching con ﬁ‘f g%&‘
% truth of your word. Anoint us with your power | My dugc Kinh thanh dé ching con co thé

ya
4 I3 7
- . . = A A - 5 N . , . A Q

b | and give us joy and boldness to proclaim the hiéu tron ven chan ly cua loi Chia. Xin d6 | § %(‘
@é Gospel in word and deed.” trén ching con sitc manh cua Chia va ban cho |

ching con sy diing cam dé rao giang Tin

?ﬁ‘ mung trong 1oi ndi va viéc lam. %é%&‘
G’R G’Qg
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%« "Lord Jesus, open our minds to understand the

& Chuda Nhat, 14-4-2024. Nam B %%g
s Sunday, April-14-2024. Year B g&t
=] N &
éﬁ(‘ Ngudn: the word among us ~ 0
& &
%Z%RS(A‘ Lc 24, 35-48 Luke 24:35-48 %@‘
9 Nguwdi mé tri cho cac 6ng (Lc 24,45) 9

Vi

@r
0 : _ \ ‘ %%(‘
S What a traumatic three days the disciples had | That la tam nhét day dau thwong ma cac moén | $x
% just been through—from the Last Supper | dé vira trai qua - tr Bira Tiéc Ly dén Vuon %

(‘ through Gethsemane, Judas’ betrayal, Jesus’ | Ghétsimani, sy phan boi cua Giuda, viéc Chla %[Zi‘

$ , , ,

?% arrest, and Peter’s denial, all the way up to | Giésu bi bat, va su choi bo cua Phérd, cho dén ég’;%{

Btﬂ?(‘ Jesus’ crucifixion! Everything they had staked | viéc Chda Giésu bi dong dinh! Moi tha ma ho (‘

? their lives on had fallen to pieces—and they | da danh cugc ca mang song cia minh da tan ?

%%« themselves had failed Jesus completely. thanh tung manh - va chinh ho da hoan toan %«

§§¥ lam cho Chua Giésu that vong. ?:2%
¢

é:j (‘ So it’s no wonder that Jesus’ first words when | Vi vay, khong cé gi la khi 161 dau tién cua gt% (‘

= he appeared to the disciples were “Peace be | Chlia Giésu khi hién ra véi cac moén dé la g=
%« with you” (Luke 24:36). How they needed that | “Binh an cho anh em” (Lc¢ 24,36). Ho can su %&‘
9 peace! Then, just as he had done for the | binh an d6 biét bao! Sau do, giéng nhu Ngai di | 9=

65(‘ disciples on the road to Emmaus, he “opened | 1am cho cac méon dé trén duong Emau, Ngai %6
®. their minds” to help them make sense of all | “m& tri cho ho” dé gilp ho hiéu duogc tat ca )
& they had just been through (24:45). Walking | nhiing gi ho vura trai qua (24,45). Huéng dﬁp %
5 « them through the Scriptures, he showed them | ho hiéu Kinh thanh, Ngai cho ho thay cai chét %‘
é? how his death had been part of God’s plan all | cua Ngai von la mét phan trong ke hoach cua ?R
(‘ along. He helped them see that it was not a | Thién Chla nhu the nao. Ngai giup ho thay %(‘
2 tragedy but a triumph. It was not the end of all | ring d6 khong phai 1a mot bi kich ma la mot |
& their hopes but the beginning of a glorious new | chién thing. D6 khong phai 1a su két thuc moi %
® (‘ future. hy vong cua ho ma 1a sy khéi dau cho mot %&‘

twong lai méi huy hoang. g@%
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Have you ever felt the way the disciples did? | Ban d3 bao gio cam thiy nhu cic mon dé
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Maybe you’re in the midst of a painful
situation right now that has you feeling
confused, betrayed, or lost. Maybe a traumatic
experience in the past still haunts you. Or
maybe the guilt of some past sin continues to
weigh you down.

Whatever your situation, Jesus longs to do for
you what he did for his disciples. He longs to
open your mind to his mercy so that you can be
set free from guilt or shame. He longs to reveal
his love so that you can see your past—
especially the painful parts—through his eyes
of love and compassion. He longs to give you
new insight into his wisdom so that you can
look to your future with hope and trust.

Quiet your heart today so that you can hear
Jesus speak to you. Let him “open your mind”
and show you how he looks at you. Let him
give you his peace.

“Jesus, help me to see with your eyes, to hear
with your ears, and to love with your heart.”

chua? C6 thé hién tai ban dang ¢ trong mot
hoan canh dau khé khién ban cam thay béi réi,
bi phan boi hoic lac 16i. C6 thé mot trai
nghiém dau budn trong qua kha van con &m
anh ban. Hoac c6 thé cam giac ray rat vé toi 15i
nao do6 trong quéa khtr van tiép tuc dé niang ban.

DU ban & hoan canh nao, Chla Giésu van
mong mudn lam cho ban nhitng gi Ngai da 1am
cho cac mon dé caa Ngai. Ngai mong mudn
ma rong tdm tri ban cho long thuong xo6t cua
Ngai dé ban c6 thé duogc giai thoat khoi cam
giac toi 16i hay xau hé. Ngai khao khat dugc
boc 16 tinh yéu cia minh dé ban ¢ thé nhin
thdy qua khir cia minh - dic biét 1 nhiing
phan dau dén - qua con mat yéu thuong va trac
an ctia Ngai. Ngai mong mudén mang dén cho
ban cai nhin sau sac mai vé tri tué caa Ngai dé
ban c¢6 thé nhin vé tuong lai caa minh vai niém
hy vong va sy tin tuong.

Hay tinh lang tim long cia ban hom nay dé
ban c6 thé nghe Chia Giésu noi véi ban. Hay
dé Ngai “md tdm tri” va cho ban thdy Ngai
nhin ban nhu thé nao. Hay dé Ngai trao cho
ban su binh an ctaa Ngai.

Lay Chta Giésu, xin gidp con nhin bang mat,
nghe bang tai va yéu bang trai tim.

Chuyén ngir: Linh myc Phaold Vii Buc Thanh, SDD.
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